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S H O R T  D E S C R I P T I O N

The detailed technical description for AMS 200 is available in bound form from Leuze 
electronic or as a PDF document, which can be downloaded from www.leuze.com -> 
Download -> identify -> Optical distance measuring and positioning 
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1 Reflectors

1.1 General information
The laser measurement system measures distances against a reflective tape (reflector).
The reflective tape is available pre-mounted on an aluminium plate or as self-adhesive tape.
Different sizes of reflective tape are available for various measurement distances and instal-
lation sites.

Notice!
On the front side of the reflector is a stick-on label with the designation "TOP". Particularly
for measurement distances greater than 120m, it is important to always mount the reflector
with the reflector side labelled with "TOP" so that it has the same alignment as the M12
connections of the AMS 200:

• M12 connections of the AMS 200 on top –> TOP on reflector on top !
• M12 connections of the AMS 200 on side –> TOP on reflector on side !
• M12 connections of the AMS 200 on bottom –> TOP on reflector on bottom !

Attention!
The range, accuracy and consistency specified in the technical data for the laser measure-
ment system are achieved only when using the reflective tape specified by Leuze electronic.

1.2 Specifications of reflectors
The reflective tape consists of a white, microprism-based reflective material. The beam
reflection system is located under a hard, highly transparent, protective coating. The adhe-
sive tape is covered with a protective foil.

Attention!
For applications in low-temperature areas less than -10°C, the max. distance may be affect-
ed when measuring distances greater than 120m. For distances greater than 120m we rec-
ommend "floating" mounting of the reflective tape, i.e. the edge of the foil may only be
fastened or secured with an additional adhesive tape. For measurement distances greater
than 120m avoid full-surface adhesive mounting.

Specifications
Recommended application 
temperature for adhesive tape

+5°C … +25°C

Temperature resistance 
(affixed)

-40°C … +80°C

Mounting surface the mounting surface must be clean, dry and free of grease
Cutting the tape with sharp tools always on the side of the tape with the 

prism structure. 
Cleaning do not use any abrasive agents
Cleaning agents warm water with commercially available household deter-

gent
Cleaning method rinse with clear water and wipe
Storage store in a cool, dry place
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1.3 Selecting reflector sizes
Depending on the system design, the reflector may either be mounted on the moving vehicle
or in a stationary location.

Attention!
The reflector sizes shown below are recommended by Leuze electronic for mounting the
AMS 200 on a vehicle. The system supplier must always perform a check to determine
whether a larger reflector than the one recommended has to be used by reason of mechan-
ical travel tolerances. This applies, in particular, when the laser measurement system is
mounted on a vehicle. The laser beam must not leave the reflector during travel. For station-
ary mounting of the AMS 200, a small 200 x200mm reflector will be adequate for all meas-
urement distances.

1.4 Dimensioned drawing of reflectors

Figure 1.1: Dimensioned drawing of reflectors

Recommended reflector sizes

Laser measurement system 
(range in m)

Recommended 
reflector size
(H x W)

Type designation 
…-S = Self-adhesive
…-M = Mounted 

Part No.

AMS 200/40… (max. 40m) 200x200mm
Reflective tape 200x200-S
Reflective tape 200x200-M

50104361
50104364

AMS 200/120… (max. 120m) 500x500mm
Reflective tape 500x500-S
Reflective tape 500x500-M

50104362
50104365

AMS 200/200… (max. 200m)
749x914mm
914x914mm

Reflective tape 749x914-S
Reflective tape 914x914-M
Reflective tape 914x914-S

50104363
50104366
50108988

Always align the TOP
marking with the AMS 
connections! (chapter 1.1)
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1.5 Mounting the reflector

1.5.1 General information

The reflective tape of the "Reflective tape …x…-S“ – self-adhesive – series must be affixed
to a flat, clean and grease-free mounting surface. We recommend using a separate metal
plate, which is to be provided on-site.

The reflective tape must be angled as described in Table 1.4.

The reflective tape of the "Reflective tape …x…-M" – mounted on aluminium plate –
series is provided with appropriate mounting holes. Spacer rings are provided in the packet
for achieving the necessary pitch angle. For further information see Table 1.4.

Figure 1.2: Pitch of the reflector

Part Reflective tape Reflector plate

xL(mm) yL(mm) XL(mm) YL(mm)

Reflective tape 200x200-S 200 200 N/A N/A

Reflective tape 500x500-S 500 500 N/A N/A

Reflective tape 749x914-S 914 749 N/A N/A

Reflective tape 914x914-S 914 914 N/A N/A

Reflective tape 200x200-M 200 200 250 250

Reflective tape 500x500-M 500 500 550 550

Reflective tape 914x914-M 914 914 946 946

Pitch 1°

Spacer rings
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1 Reflektoren

1.1 Allgemein
Das Lasermesssystem misst Entfernungen gegen eine Reflexfolie (Reflektor). Die Reflexfo-
lien sind vormontiert auf einer Aluminiumplatte oder  als Selbstklebefolie erhältlich. Je nach
Messentfernung und Montageort werden unterschiedlich große Reflexfolien angeboten.

Hinweis!

Der Reflektor hat auf der Vorderseite einen Aufkleber mit der Bezeichnung "TOP". Speziell
bei Messdistanzen größer 120m ist es wichtig, den Reflektor immer so zu montieren, dass
die mit "TOP" bezeichnete Reflektorseite die gleiche Ausrichtung wie die M12-An-
schlüsse des AMS 200 hat:

• M12-Anschlüsse des AMS 200 oben –> TOP am Reflektor oben !
• M12-Anschlüsse des AMS 200 seitlich–> TOP am Reflektor seitlich !
• M12-Anschlüsse des AMS 200 unten –> TOP am Reflektor unten !

Achtung!

Die in den Technischen Daten des Lasermesssystems angegebene Reichweite, Genauig-
keit und Reproduzierbarkeit wird nur bei Verwendung der von Leuze electronic vorgegebe-
nen Reflexfolien erreicht.

1.2 Technische Daten Reflektoren
Die Reflexfolie ist ein weißer Reflexstoff auf Mikroprismenbasis. Das Rückstrahlsystem ist
unter einer hochtransparenten, harten Deckschicht angeordnet. Der Selbstkleber ist mit
einer Schutzfolie abgedeckt.

Achtung!

Bei Anwendungen im Tieftemperaturbereich kleiner -10°C kann es ab 120m Messdistanz
zu Beeinträchtigungen der max. Distanz kommen. Für Distanzen größer 120m empfehlen
wir eine "schwimmende" Befestigung der Reflexfolie, d. h. die Folie darf im Randbereich nur
geklemmt bzw. mit einem zusätzlichen Klebeband fixiert werden. Bei Messdistanzen größer
120m ist von einer ganzflächigen Verklebung abzusehen.

Technische Daten
Empfohlene Klebetemperatur +5°C … +25°C
Temperaturbeständigkeit 
(geklebt)

-40°C … +80°C

Untergrund Untergrund muss sauber, trocken und fettfrei sein
Folienzuschnitt Mit scharfen Werkzeugen immer seitens der 

Prismenstruktur. 
Reinigung Keine Mittel mit schleifender Wirkung verwenden
Reinigungsmittel Warmes Wasser mit handelsüblichem Haushaltsspülmittel 
Reinigungsmethode Mit klarem Wasser nachspülen und nachwischen
Lagerung Kühl und trocken lagern
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1.3 Auswahl der Reflektorgröße
Je nach Anlagenauslegung kann der Reflektor mitfahrend auf dem Fahrzeug oder auch fest-
stehend montiert werden.

Achtung!

Die unten dargestellten Reflektorgrößen sind eine Empfehlung der Fa. Leuze electronic für
die fahrseitige Montage des AMS 200. Vom Anlagenlieferant ist immer zu prüfen, ob auf-
grund mechanischer Fahrtoleranzen nicht ein größerer Reflektor als der Empfohlene ver-
wendet werden muss. Dies gilt speziell für eine fahrseitige Montage des
Lasermesssystems. Der Laserstrahl darf den Reflektor während der Fahrt nicht verlassen.
Für die stationäre Montage des AMS 200 ist für alle Messdistanzen ein kleiner Reflektor mit
200 x200mm ausreichend.

1.4 Maßzeichnung Reflektoren

Bild 1.1: Maßzeichnung Reflektoren

Empfohlene Reflektorgröße

Lasermesssystem 
(Reichweite in m)

Empfohlene 
Reflektorgröße
(H x B)

Typenbezeichnung 
…-S = Selbstklebend
…-M = Montiert 

Artikelnummer

AMS 200/40… (max. 40m) 200x200mm
Reflexfolie 200x200-S
Reflexfolie 200x200-M

50104361
50104364

AMS 200/120… (max. 120m) 500x500mm
Reflexfolie 500x500-S
Reflexfolie 500x500-M

50104362
50104365

AMS 200/200… (max. 200m)
749x914mm
914x914mm

Reflexfolie 749x914-S
Reflexfolie 914x914-M
Reflexfolie 914x914-S

50104363
50104366
50108988

Markierung TOP immer 
zu den AMS-Anschlüssen 
ausrichten! (Kapitel 1.1)
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1.5 Reflektormontage

1.5.1 Allgemein

Die Reflexfolien aus der Serie „Reflexfolie …x…-S“ – selbstklebend – müssen auf einem
ebenen, sauberen und fettfreien Untergrund geklebt werden. Wir empfehlen dazu eine
separate Metallplatte, die bauseitig bereitgestellt wird.

Wie in der Tabelle 1.4 beschrieben muss die Reflexfolie geneigt werden.

Die Reflexfolien aus der Serie „Reflexfolie …x…-M“ – montiert auf Aluplatte – sind mit
entsprechenden Befestigungsbohrungen versehen. Zur Erzielung des erforderlichen
Neigungswinkel liegen der Verpackung Distanzringe bei. Siehe dazu Tabelle 1.4.

Bild 1.2: Neigung des Reflektors

Artikel Reflexfolie Reflektorplatte

xL(mm) yL(mm) XL(mm) YL(mm)

Reflexfolie 200x200-S 200 200 entfällt entfällt

Reflexfolie 500x500-S 500 500 entfällt entfällt

Reflexfolie 749x914-S 914 749 entfällt entfällt

Reflexfolie 914x914-S 914 914 entfällt entfällt

Reflexfolie 200x200-M 200 200 250 250

Reflexfolie 500x500-M 500 500 550 550

Reflexfolie 914x914-M 914 914 946 946

Neigung 1°

Distanzringe

Réflecteurs
pour le système optique laser de mesure AMS 200
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D E S C R I P T I O N  B R È V E

Vous trouverez la Description Technique détaillée de l'AMS 200 sous forme reliée chez 
Leuze electronic ou au format PDF à l'adresse www.leuze.com -> Download -> identi-
fier -> Mesure optique de distances et positionnement.
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1 Réflecteurs

1.1 Généralités
Le système laser de mesure mesure des distances par rapport à un adhésif réfléchissant
(réflecteur). Les adhésifs réfléchissants sont disponibles prémontés sur une plaque en
aluminium ou autocollants. Vous pourrez vous procurer des adhésifs réfléchissants de diffé-
rentes tailles selon la distance de mesure et le lieu de montage.

Remarque !
Le réflecteur présente sur sa face avant un autocollant portant la désignation « TOP ». En
particulier dans les cas de distances de mesure supérieures à 120m, il est important de tou-
jours monter le réflecteur de telle façon que la face du réflecteur portant l'inscription
« TOP » soit orientée dans le même sens que les prises M12 de l'AMS 200 :

• prises M12 de l'AMS 200 en haut –> TOP sur le réflecteur en haut !
• prises M12 de l'AMS 200 sur le côté –> TOP sur le réflecteur sur le côté !
• prises M12 de l'AMS 200 en bas –> TOP sur le réflecteur en bas !

Attention !
Les indications de portée, d'exactitude et de reproductibilité données dans les Caractéristi-
ques techniques du système laser de mesure ne sont valables qu'avec les adhésifs réflé-
chissants préconisés par Leuze electronic.

1.2 Caractéristiques techniques des réflecteurs
L'adhésif réfléchissant est une matière blanche réflectrice composée de microprismes. Le
système réfléchissant est disposé sous une couche de revêtement dure hautement trans-
parente. L'autocollant est couvert d'une feuille protectrice.

Attention !
À des températures inférieures à -10°C, il est possible que la distance maximale soit réduite
pour des distances de mesures supérieures à 120m. Pour les distances supérieures à
120m, nous recommandons d'utiliser une fixation « flottante » de l'adhésif réfléchissant,
c'est-à-dire de coincer seulement le film sur le bord ou de le fixer à l'aide d'un ruban adhésif
supplémentaire. Dans les cas de distances de mesure supérieures à 120m, il est préférable
d'éviter un collage de toute la surface.

Caractéristiques techniques
Température de collage recommandée +5°C … +25°C
Résistance à la température (collé) -40°C … +80°C
Support le support doit être propre, sec et non gras
Coupe de l'adhésif avec des outils tranchants toujours du côté de la 

structure prismatique. 
Nettoyage ne pas utiliser de produits à effet abrasif
Produit nettoyant eau chaude mélangée à un produit vaisselle courant 
Méthode de nettoyage rincer à l'eau claire et essuyer
Stockage stocker dans un endroit frais et sec

Reflektoren
für das Optische Lasermesssystem AMS 200
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K U R Z B E S C H R E I B U N G

Die ausführliche Technische Beschreibung AMS 200 erhalten Sie in gebundener Form 
bei Leuze electronic oder als PDF-Dokument per Download unter www.leuze.com: 
Download -> identifizieren -> Optische Entfernungsmessung und Positionierung 
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1.3 Choix de la taille du réflecteur
Selon la conception de l'installation, le réflecteur peut être monté pour se déplacer sur le
véhicule ou à un endroit fixe.

Attention !
Les tailles de réflecteurs données ci-après sont des recommandations de la part de la société
Leuze electronic pour le montage mobile de l'AMS 200. Le fournisseur de l'installation doit tou-
jours vérifier si, pour des raisons de tolérances mécaniques en déplacement, un réflecteur plus
grand que celui qui est recommandé ne serait pas préférable. Ceci est tout particulièrement va-
lable dans le cas du montage mobile du système laser de mesure. Le rayon laser ne doit pas
quitter le réflecteur pendant le déplacement. Pour le montage stationnaire de l'AMS 200, un petit
réflecteur de 200 x200mm est suffisant pour toutes les distances de mesure.

1.4 Encombrement des réflecteurs

Fig. 1.1 : Encombrement des réflecteurs

Taille de réflecteur recommandée

Système laser de mesure 
(portée en m)

Taille de 
réflecteur
recommandée
(H x L)

Code de désignation 
…-S = autocollant
…-M = monté 

Référence

AMS 200/40… (40m max.) 200x200mm
Adhésif réfléchissant 200x200-S
Adhésif réfléchissant 200x200-M

50104361
50104364

AMS 200/120… (120m max.) 500x500mm
Adhésif réfléchissant 500x500-S
Adhésif réfléchissant 500x500-M

50104362
50104365

AMS 200/200… (200m max.)
749x914mm
914x914mm

Adhésif réfléchissant 749x914-S
Adhésif réfléchissant 914x914-M
Adhésif réfléchissant 914x914-S

50104363
50104366
50108988

Toujours orienter le 
marquage TOP du côté 
des prises de l'AMS ! 
(chapitre 1.1)
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1.5 Montage du réflecteur

1.5.1 Généralités

Les adhésifs réfléchissants de la série « Adhésif réfléchissant …x…-S » – autocollants –
doivent être collés sur un support plan, propre et non gras. Nous recommandons d'utiliser
une plaque métallique séparée mise en place dans les locaux.

L'adhésif réfléchissant doit être incliné comme décrit dans le Tableau 1.4.

Les adhésifs réfléchissants de la série « Adhésif réfléchissant …x…-M » – montés sur une
plaque d'aluminium – sont munis de trous de fixation correspondants. Des bagues d'écar-
tement permettant de régler l'angle d'inclinaison requis sont inclues dans la livraison. Voir à
ce sujet le Tableau 1.4.

Fig. 1.2 : Inclinaison du réflecteur

Article Adhésif réfléchissant Plaque réfléchissante

xL(mm) yL(mm) XL(mm) YL(mm)

Adhésif réfléchissant 200x200-S 200 200 - -

Adhésif réfléchissant 500x500-S 500 500 - -

Adhésif réfléchissant 749x914-S 914 749 - -

Adhésif réfléchissant 914x914-S 914 914 - -

Adhésif réfléchissant 200x200-M 200 200 250 250

Adhésif réfléchissant 500x500-M 500 500 550 550

Adhésif réfléchissant 914x914-M 914 914 946 946

Inclinaison 1°

Bagues d'écartement
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1.5.2 Reflektormontage

Die Kombination aus Lasermesssystem und Reflexionsfolie wird so montiert, dass der
Laserlichtfleck unterbrechungsfrei und möglichst mittig auf die Reflexfolie trifft.

Benutzen Sie dazu die am AMS 200… vorgesehenen Justageelemente. Entfernen Sie ggf.
die Schutzfolie vom Reflektor.

Hinweis!

Der Reflektor muss geneigt werden. Verwenden Sie dazu Distanzringe. Neigen Sie den Re-
flektor so, dass die Oberflächenreflexionen der Folienversiegelung nach links, rechts
oder oben abgeleitet werden. Vermeiden Sie eine Neigung nach unten, da zusätzliche
Reflexionen auf der Fahrschiene entstehen können. Das Kapitel 1.5.3 gibt in Bezug auf die
Reflektorgröße die richtige Neigung, und somit die Länge der Distanzringe an.

Bild 1.3: Reflektormontage

1.5.3 Tabelle zur Reflektorneigung

Tabelle 1.4: Reflektorneigung durch Distanzringe

Neigung 1°

Direktreflexion durch 
Tripel-Struktur

Abgeleitete Oberflächenreflexion 
durch Neigung der Reflexfolie

Reflektortyp Neigung durch Distanzringe 1)

1) Distanzringe sind im Lieferumfang der Reflexfolie…-M enthalten

Reflexfolie 200x200-S
Reflexfolie 200x200-M 1) 4mm

Reflexfolie 500x500-S
Reflexfolie 500x500-M 1) 10mm

Reflexfolie 749x914-S 20mm

Reflexfolie 914x914-S
Reflexfolie 914x914-M 1) 20mm
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1.5.2 Mounting the reflector

The combination of laser measurement system and reflective tape is mounted in such a way
that the laser light spot hits the reflective tape as centred as possible and without interrup-
tion.

For this purpose, use the provided adjustment elements on the AMS 200…. If necessary,
remove the protective foil from the reflector.

Notice!
The reflector must be angled. To do this, use the spacer rings. Angle the reflectors so that
the surface reflections of the foil seal are deflected to the left, right or upwards. Avoid
a downward pitch, as additional reflections may occur on the running rails. The
chapter 1.5.3 gives the correct pitch with respect to the reflector size and thus the length of
the spacer rings.

Figure 1.3: Reflector mounting

1.5.3 Table ofreflector pitches

Table 1.4: Reflector pitch by spacer rings

Pitch 1°

Direct reflection from the 
triad structure

Deflected surface reflection due to 
the pitch of the reflective tape

Reflector type Pitch by spacer rings1)

1) Spacer rings are included in the delivery contents of the reflective tape…-M

Reflective tape 200x200-S
Reflective tape 200x200-M 1) 4mm

Reflective tape 500x500-S
Reflective tape 500x500-M 1) 10mm

Reflective tape 749x914-S 20mm

Reflective tape 914x914-S
Reflective tape 914x914-M 1) 20mm
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1.5.2 Montage du réflecteur

La combinaison système laser de mesure - adhésif réfléchissant doit être montée de telle
façon que le spot laser soit ininterrompu et rencontre l'adhésif réfléchissant en son milieu.

Utilisez à cette fin les éléments d'ajustage prévus sur l'AMS 200…. Le cas échéant, retirez
le film protecteur du réflecteur.

Remarque !
Le réflecteur doit être incliné. Utilisez pour cela des bagues d'écartement. Inclinez le réflec-
teur de telle façon que les réflexions à la surface de l'adhésif soient déviées vers la gau-
che, la droite ou le haut. Évitez toute inclinaison vers le bas, des réflexions
supplémentaires sur les rails de déplacement pouvant avoir lieu alors. Le chapitre 1.5.3
donne, pour chaque taille de réflecteur, la longueur des bagues d'écartement nécessaires
pour une inclinaison correcte.

Fig. 1.3 : Montage du réflecteur

1.5.3 Inclinaison du réflecteur

Tableau 1.4: Inclinaison du réflecteur à l'aide de bagues d'écartement

Inclinaison 1°

Réflexion directe sur la 
structure triple

Réflexion à la surface déviée par in-
clinaison de l'adhésif réfléchissant

Type de réflecteur Inclinaison à l'aide de bagues d'écartement 1)

1) Les bagues d'écartement sont contenues dans la livraison des adhésifs réfléchissants …-M.

Adhésif réfléchissant 200x200-S
Adhésif réfléchissant 200x200-M 1) 4mm

Adhésif réfléchissant 500x500-S
Adhésif réfléchissant 500x500-M 1) 10mm

Adhésif réfléchissant 749x914-S 20mm

Adhésif réfléchissant 914x914-S
Adhésif réfléchissant 914x914-M 1) 20mm
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La descrizione tecnica dettagliata dell'AMS 200 può essere richiesta come manuale 
cartaceo alla Leuze electronic o scaricata in formato PDF dall'indirizzo Internet 
www.leuze.de -> DOWNLOAD -> identify -> Optical distance measuring and positioning 
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1 Riflettori

1.1 Generalità
Il sistema di misurazione laser misura la distanza da pellicole riflettenti (riflettore). Le pelli-
cole riflettenti sono disponibili premontate su una piastra di alluminio o come pellicole autoa-
desive. A seconda della distanza da misurare e del luogo di montaggio vengono offerte
pellicole riflettenti di dimensioni diverse.

Avviso!
Sul lato anteriore, il riflettore reca un'etichetta con la scritta «TOP». Specialmente per di-
stanze di misura maggiori di 120m è importante montare il riflettore in modo che il suo lato
recante la scritta «TOP» abbia lo stesso orientamento dei connettori M12
dell'AMS 200:

• Connettore M12 dell'AMS 200 in alto –> TOP del riflettore in alto.
• Connettore M12 dell'AMS 200 di lato –> TOP del riflettore di lato.
• Connettore M12 dell'AMS 200 in basso –> TOP del riflettore in basso.

Attenzione!
La portata, la precisione e la riproducibilità indicate nei dati tecnici del sistema di misurazio-
ne laser si ottengono solo utilizzando le pellicole riflettenti assegnate dalla Leuze electronic.

1.2 Dati tecnici dei riflettori
La pellicola riflettente consiste di un materiale riflettente bianco con struttura microprisma-
tica. Il sistema di riflessione ottica si trova sotto uno strato di copertura rigido altamente
trasparente. La pellicola autoadesiva è coperta da una pellicola protettiva.

Attenzione!
Per applicazioni a temperature minori di -10°C, a partire da 120m di distanza di misura si
possono presentare influenze negative sulla distanza massima. Per distanze maggiori di
120m si consiglia un fissaggio «flottante» della pellicola riflettente, cioè la pellicola deve es-
sere solo bloccata sulla zona del bordo o fissata con un ulteriore nastro adesivo. Per distan-
ze di misura maggiori di 120m va evitato l'incollaggio sull'intera superficie.

Dati tecnici
Temperatura di incollaggio con-
sigliata

+5 °C … +25 °C

Resistenza alla temperatura 
(stato incollato)

-40 °C … +80 °C

Substrato il substrato deve essere pulito, asciutto e privo di grasso
Taglio della pellicola con attrezzi affilati sempre lungo la struttura prismatica 
Pulizia non utilizzare sostanze abrasive
Detergente acqua calda con normale detersivo per la casa 
Metodo di pulizia sciacquare con acqua pulita ed asciugare
Immagazzinamento in un luogo fresco ed asciutto
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1.3 Dimensioni del riflettore
A seconda del dimensionamento dell'impianto, il riflettore può essere montato sul veicolo in
movimento o su un punto fisso.

Attenzione!
Le grandezze del riflettore indicate sotto sono una raccomandazione della Leuze electronic
per il montaggio sul lato della corsa dell'AMS 200. Il fornitore dell'impianto deve controllare
se, a causa delle tollerante delle corse meccaniche, è necessario utilizzare un riflettore più
grande di quello consigliato. Ciò riguarda in particolare il montaggio mobile del sistema di
misurazione laser. Il raggio laser non deve abbandonare il riflettore durante la corsa. Per il
montaggio fisso dell'AMS 200 è sufficiente un riflettore piccolo di 200 x200mm per qualsiasi
distanza di misura.

1.4 Disegno quotato del riflettore

Figura 1.1: Disegno quotato del riflettore

Dimensioni raccomandate del riflettore

Sistema di misurazione laser 
(portata in m)

Grandezza 
consigliata
del riflettore
(H x L)

Codice di designazione 
…-S = autoadesivo
…-M = montato 

Codice 
articolo

AMS 200/40… (max. 40m) 200x200mm
Pellicola riflettente 200x200-S
Pellicola riflettente 200x200-M

50104361
50104364

AMS 200/120… (max. 120m) 500x500mm
Pellicola riflettente 500x500-S
Pellicola riflettente 500x500-M

50104362
50104365

AMS 200/200… (max. 200m)
749x914mm
914x914mm

Pellicola riflettente 749x914-S
Pellicola riflettente 914x914-M
Pellicola riflettente 914x914-S

50104363
50104366
50108988

Posizionare la scritta TOP
sempre verso i connettori 
dell'AMS! (capitolo 1.1).
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1.5 Montaggio del riflettore

1.5.1 Generalità

Le pellicole riflettenti della serie «Pellicola riflettente …x…-S» – autoadesiva – devono
essere incollate su un substrato piano, pulito e senza grasso. Raccomandiamo di utilizzare
a tal fine una piastra metallica approntata in sede di montaggio.

Come descritto nella tabella 1.4, la pellicola riflettente deve essere inclinata.

Le pellicole riflettenti della serie «Pellicola riflettente …x…-M» – montata su piastra di allu-
minio – dispongono di fori di fissaggio. Per ottenere l'angolo di inclinazione necessario, la
confezione contiene anelli distanziali. Vedere la tabella 1.4.

Figura 1.2: Inclinazione del riflettore

Articolo Pellicola riflettente Piastra del riflettore

xL(mm) yL(mm) XL(mm) YL(mm)

Pellicola riflettente 200x200-S 200 200 n/a n/a

Pellicola riflettente 500x500-S 500 500 n/a n/a

Pellicola riflettente 749x914-S 914 749 n/a n/a

Pellicola riflettente 914x914-S 914 914 n/a n/a

Pellicola riflettente 200x200-M 200 200 250 250

Pellicola riflettente 500x500-M 500 500 550 550

Pellicola riflettente 914x914-M 914 914 946 946

Inclinazione 1°

Anelli distanziali
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1 Reflectores

1.1 Generalidades
El sistema de medición por láser mide distancias con respecto a una lámina reflectora
(reflector). Las láminas reflectoras están pegadas sobre una placa de aluminio o están
disponibles como láminas autoadhesivas. De acuerdo a la distancia a medir y al lugar de
montaje se ofrecen láminas reflectoras de diferentes tamaños.

¡Nota!
El reflector tiene un adhesivo con la denominación «TOP» en el lado frontal. Especialmente
cuando se trata de distancias de medición mayores que 120m es importante montar el re-
flector siempre de manera que el lado del reflector denominado «TOP» tenga la misma
alineación que las conexiones M12 del AMS 200:

• Conexiones M12 del AMS 200 arriba –> TOP en el reflector arriba !
• Conexiones M12 del AMS 200 lateral –> TOP en el reflector lateral !
• Conexiones M12 del AMS 200 abajo –> TOP en el reflector abajo !

¡Cuidado!
El alcance , precisión y reproducibilidad indicadas en los datos técnicos del sistema de me-
dición por láser se alcanzarán únicamente al utilizar las láminas reflectoras indicadas por
Leuze electronic.

1.2 Datos técnicos de reflector
La lámina reflectora es de un material blanco de reflexión a base de microprismas. El
sistema de reflexión está situado bajo una dura capa protectora altamente transparente. El
autoadhesivo está cubierto por una lámina protectora.

¡Cuidado!
En aplicaciones a bajas temperaturas inferiores a -10°C se pueden producir mermas de la
distancia máxima a distancias de medición mayores que 120m. Para distancias mayores
que 120m recomendamos una fijación «flotante» de la lámina reflectora, es decir, la lámina
deberá fijarse únicamente sujeta o con una cinta adhesiva adicional. En distancias de me-
dición mayores que 120m no debe pegarse toda la superficie.

Datos técnicos
Temperatura de pegado reco-
mendada

+5°C … +25°C

Resistencia térmica 
(pegado)

-40°C … +80°C

Base La base debe estar limpia, seca y libre de grasa
Corte de lámina Con herramientas filudas siempre de lado de la estructura 

de prisma. 
Limpieza No utilizar sustancias con efectos abrasivos
Sustancias de limpieza Agua tibia con detergente común de limpieza 
Método de limpieza Enjuagar con agua limpia y secar
Almacenamiento Almacenar en lugar fresco y seco
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1.3 Selección del tamaño de reflector
Según disposición del equipo, el reflector se puede montar sobre el carro móvil o también
se puede montar de manera fija.

¡Cuidado!
Los tamaños de los reflectores abajo expuestos son una recomendación de la empresa
Leuze electronic para el montaje en la parte móvil del AMS 200. El suministrador del equipo
debe probar si debido a tolerancias mecánicas de carrera es necesario emplear un reflector
mas grande al sugerido. Especialmente para el montaje en la parte móvil del sistema de me-
dición por láser. El rayo láser no debe salir del reflector durante el recorrido. Para el montaje
estacionario del AMS 200 basta un pequeño reflector con 200 x200mm para todas las dis-
tancias de medición.

1.4 Dibujo acotado de reflectores

Figura 1.1: Dibujo acotado de reflectores

Tamaño de reflector recomendado

Sistema de medición por láser 
(alcance en m)

Tamaño de 
reflector 
recomendado
(Alto x Ancho)

Denominación de tipo 
…-S = autoadhesivo
…-M = montado 

Núm. de 
artículo

AMS 200/40… (máx. 40m) 200x200mm
Lámina reflectora 200x200-S
Lámina reflectora 200x200-M

50104361
50104364

AMS 200/120… (máx. 120m) 500x500mm
Lámina reflectora 500x500-S
Lámina reflectora 500x500-M

50104362
50104365

AMS 200/200… (máx. 200m)
749x914mm
914x914mm

Lámina reflectora 749x914-S
Lámina reflectora 914x914-M
Lámina reflectora 914x914-S

50104363
50104366
50108988

¡Alinear siempre la marca 
TOP con las conexiones 
AMS! (capítulo 1.1)
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1.5 Montaje del reflector

1.5.1 Generalidades

Las láminas reflectoras de la serie «Lámina reflectora …x…-S» – autoadhesiva – deben
ser pegadas sobre una superficie limpia libre de grasa. Para ello recomendamos una placa
de metal, puesta a disposición ya en la estructura.

Como se describe en la tabla 1.4 la lámina reflectora debe ser inclinada.

Las láminas reflectoras de la serie «Lámina reflectora …x…-M» – montadas sobre placa
de aluminio – están provistas con perforaciones correspondientes. Para alcanzar el ángulo
de inclinación necesario se incluyen en el suministro anillos de distancia. Vea para ello
tabla 1.4.

Figura 1.2: Inclinación del reflector

Artículo Lámina reflectora Placa reflectora

xL(mm) yL(mm) XL(mm) YL(mm)

Lámina reflectora 200x200-S 200 200 ninguno ninguno

Lámina reflectora 500x500-S 500 500 ninguno ninguno

Lámina reflectora 749x914-S 914 749 ninguno ninguno

Lámina reflectora 914x914-S 914 914 ninguno ninguno

Lámina reflectora 200x200-M 200 200 250 250

Lámina reflectora 500x500-M 500 500 550 550

Lámina reflectora 914x914-M 914 914 946 946

Inclinación 1°

Anillos de distancia

Reflectores
para el sistema óptico de medición por láser AMS 200
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Una descripción técnica detallada del AMS 200 puede obtenerla en forma empastada 
por parte de Leuze electronic o como documento PDF a ser descargado bajo 
www.leuze.com -> Download -> identify -> Optical distance measuring and positioning 
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1.5.2 Montaggio del riflettore

La combinazione di sistema di misurazione laser e pellicola riflettente viene montata in
modo che il punto luminoso laser incida senza interruzioni al centro della pellicola riflettente.

A tal fine utilizzare gli elementi di regolazione predisposti sull'AMS 200…. Se necessario,
rimuovere la pellicola protettiva dal riflettore.

Avviso!
Il riflettore deve essere inclinato mediante anelli distanziali. Inclinare il riflettore in modo che
i riflessi superficiali causati dalla pellicola siano diretti verso sinistra, verso destra o
verso l'alto. Evitare l'inclinazione verso il basso, in quanto sulla guida si potrebbero for-
mare altri riflessi. Il capitolo 1.5.3 indica l'inclinazione corretta in funzione delle dimensioni
del riflettore e quindi la lunghezza degli anelli distanziali.

Figura 1.3: Montaggio del riflettore

1.5.3 Tabella delle inclinazioni del riflettore

Tabella 1.4: Inclinazione del riflettore con anelli distanziali

Inclinazione 1°

Riflessione diretta della 
struttura a tripletto

Riflessione superficiale secondaria 
su una pellicola riflettente inclinata

Tipo di riflettore Inclinazione con anelli distanziali 1)

1) Gli anelli distanziali sono in dotazione della pellicola riflettente…-M

Pellicola riflettente 200x200-S
Pellicola riflettente 200x200-M 1) 4mm

Pellicola riflettente 500x500-S
Pellicola riflettente 500x500-M 1) 10mm

Pellicola riflettente 749x914-S 20mm

Pellicola riflettente 914x914-S
Pellicola riflettente 914x914-M 1) 20mm
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1.5.2 Montaje del reflector

La combinación de sistema de medición por láser y lámina reflectora se monta de tal forma
que el haz de láser llegue libre de interrupciones lo mas céntrico posible a la lámina reflec-
tora.

Utilice los elementos de ajuste previstos para ello en el AMS 200…. Dado el caso, retire la
lámina protectora del reflector.

¡Nota!
El reflector debe ser inclinado. Utilice para ello los anillos de distancia. Incline el reflector de
tal forma que los reflejos de superficie del protector de lámina se desvíen hacia la iz-
quierda, derecha o arriba . Evite un reflejo hacia abajo, ya que se pueden generar refle-
jos adicionales en el carril de marcha. En capítulo 1.5.3 se indica la inclinación adecuada,
y con ello la longitud de los anillos de distancia en relación al tamaño de reflector.

Figura 1.3: Montaje del reflector

1.5.3 Tabla para la inclinación de reflector

Tabla 1.4: Inclinación de reflector por anillos de distancia

Inclinación 1°

Reflexión directa por 
 estructura triple

Reflexión de superficie derivada por 
inclinación de lámina reflectora

Tipo de reflector Inclinación por anillos de distancia 1)

1) Anillos de distancia están incluidos en el suministro de la lámina reflectora…-M

Lámina reflectora 200x200-S
Lámina reflectora 200x200-M 1) 4mm

Lámina reflectora 500x500-S
Lámina reflectora 500x500-M 1) 10mm

Lámina reflectora 749x914-S 20mm

Lámina reflectora 914x914-S
Lámina reflectora 914x914-M 1) 20mm


